
Komission ilmoitus, jolla saatetaan ajan tasalle luettelo komission asetuksen (EY) N:o 88/97 nojalla
tutkimuksen kohteena olevista osapuolista (asetus luvasta Kiinan kansantasavallasta peräisin ole-
vien tiettyjen polkupyörien osien tuonnin vapauttamiseksi neuvoston asetuksella (ETY) N:o
2474/93 käyttöön otetusta ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 71/97 laajennetusta polkumyyntitul-

lista)

(1999/C 186/04)

Luvasta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien polkupyörien
osien tuonnin vapauttamiseksi neuvoston asetuksella (ETY) N:o
2474/93 (1) käyttöön otetusta ja neuvoston asetuksella (EY) N:o
71/97 (2) laajennetusta polkumyyntitullista annetun komission
asetuksen (EY) N:o 88/97 (3) liitteessä I on luettelo osapuolista,
joiden pyynnöt, jotka koskevat asetuksella (EY) N:o 71/97 käyt-
töön otetusta laajennetusta polkumyyntitullista vapauttamista
koskevaa lupaa, ovat tutkimuksen kohteena.

Asianomaisille osapuolille ilmoitetaan, että komissio on saanut
lisää vapauttamista koskevia pyyntöjä asetuksen (EY) N:o 88/97
3 artiklan mukaisesti, ja että eräät aiemmin saadut pyynnöt
ovat vielä tutkimuksen kohteena. Vapauttaminen laajennetusta
polkumyyntitullista näiden pyyntöjen perusteella tuli voimaan
päivänä, joka esitetään ajan tasalle saatetussa luettelossa tutki-
muksen kohteena olevista osapuolista.

Tutkimuksen kohteena olevat osapuolet

Nimi Kaupunki Maa

Asetuksen (EY) N:o
88/97 artikla, jonka

nojalla suspendoi-
daan

Voimaantulo TARIC-lisäkoodi

Bike Import Mayoral c.b. Gòtic, 8
E-43850 Cambrils

Espanja artikla 5 9.6.1998 8295

Inter Bike Lda Zona industrial de Vagos, lote 27
PO Box 132
P-3840 Vagos

Portugali artikla 5 17.6.1998 8296

TRIX sas Via Montesuello, 43/45
I-25015 Desanzano del Garda (BS)

Italia artikla 5 2.9.1998 8601

SIRLA Lda Apartado 72
P-3751 Águeda

Portugali artikla 5 3.9.1998 8602

VILAR Indústrias
Metalúrgicas SA

Rua Com. Quelhas Lima, 134
Apartado 23
P-4466 S. Mamede de Infesta

Portugali artikla 5 9.9.1998 8603

Simons/Biketec NV Staatsbaan 279
B-3460 Bekkevoort

Belgia artikla 5 7.10.1998 8610

Giubilato Cicli Srl Via Gaidon, 3
I-36067 S. Giuseppe di Cassola

Italia artikla 5 14.10.1998 8604

Cicli Elios snc Via Cà Mignola Vecchia, 121
I-45021 Badia Polesine (RO)

Italia artikla 5 15.10.1998 8605

H. Lannoy & Zonen NV Noordlaan 6
B-8520 Kuurne

Belgia artikla 5 16.11.1998 8606

Cycles Lejeune SA Route de Bayonne
BP 10
F-64400 Moumour

Ranska artikla 5 26.11.1998 8607

BI-KI SpA Via Ponte Gobbo 12
I-24060 Telgate (BG)

Italia artikla 5 3.12.1998 8608

Koninklijke Gazelle BV Wilhelminaweg 8
Postbus 1
6950 AA Dieren
Alankomaat

Alankomaat artikla 5 16.12.1998 8609

ECO BICI-Bicicletas Lda Z.I. de Barrô
P-3750 Águeda

Portugali artikla 5 29.1.1999 8621
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Nimi Kaupunki Maa

Asetuksen (EY) N:o
88/97 artikla, jonka

nojalla suspendoi-
daan

Voimaantulo TARIC-lisäkoodi

Concept Cycling Ltd Units 7&8 Shield Drive
Wardly Ind Est
Worsley
Manchester M 28 2QB
Yhdistynyt kuningaskunta

Yhdistynyt ku-
ningaskunta

artikla 5 8.2.1999 8622

IKO Sportartikla Handels
GmbH

Kufsteiner Straße 72
D-83064 Raubling

Saksa artikla 5 17.3.1999 8623

Berg Toys BV Oud Willinkhuizerweg 9
6733 AK Wekerom
Alankomaat

Alankomaat artikla 5 12.3.1999 8624

Fundador Sociedade
Importadora de Sangalhos
Lda

Apartado 26
P-3781 Sangalhos

Portugali artikla 5 27.4.1999 8244

Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia N:o IV/M.1588 � Tyco/Raychem)

(1999/C 186/05)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 22. kesäkuuta 1999 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla yritys Tyco International Ltd (Tyco) hankkii mainitun asetuksen 3 artiklan 1
kohdan b alakohdassa tarkoitetussa merkityksessä määräysvallan yrityksessä Raychem Corporation (Ray-
chem) ostamalla osakkeita.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

� Tyco: muun muassa kertakäyttöiset sairaalatarvikkeet, palovaroittimet ja sammutusjärjestelmät, turvalli-
suusjärjestelmät, elektroniikkakomponentit

� Raychem: materiaaliteknologia, elektroniikkakomponentit, prosessiteknologia.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää faksina ((32-2) 296 43 01/296 72 44) tai postitse viitteellä IV/M.1588 � Tyco/Raychem
seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Kilpailun pääosasto (PO IV)
Linja B � Yrityskeskittymien valvontaryhmä
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelles/Brussel.
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